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Figure 6. Cattle Herd of Origin Certificate
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test was performed is recorded in (7). The 
municipio where the ranch is located is 
recorded in (8) along with the tuberculosis 
status of that municipio according to 
the USDA. The tuberculosis status of a 
municipio, according to USDA standards, 
can be: AMA for modified accredited 
advanced, MA for modified accredited, 
APW for accredited preparatory with waiver, 
or AP for accredited preparatory without 
waiver. Definitions of these status terms are 
presented in the appendix. 

Part III of the certificate presents 
information related to the nature and 
status of the lot of animals covered by the 
certificate. The number of spayed and 
castrated cattle (both male and female) is 
recorded in (9). The sequential numbers of 
the blue export ear tags are listed in (10), 
along with the number of herds (hatos) from 
which the animals originated. At this point 
on the certificate, the examining veterinarian 
is stating that the animals originated in herds 
in municipios that are authorized to export to 
the United States. 

Cattle originating in the state of Sonora 
are not required to be certified as having 
originated in an authorized municipio 
because all municipios are authorized for 
export. In (11), the state or region of origin is 
recorded, with space (12) used for recording 
the status of the state or region of origin, 
again using the USDA classification scheme 
listed above. Immediately below (12) on the 
form, the examining veterinarian certifies 
that Holstein animals or Holstein crossbred 
animals are not included in the lot. 

In Part IV it is noted that annexes 
describing the origin of the animals in the 
lot covered by the certificate are attached. 
Multiple sheets can be attached to the herd 
of origin certificate.

In (13), information about the approved 
veterinarian issuing the certificate is recorded, 

including name, signature (which must be 
in blue ink), date and place of the signature, 
the number of the veterinarian, and the 
expiration of their license for issuing the herd 
of origin certificates.

In (14), information for the Mexican 
federal animal health official endorsing 
the certificate is recorded, including name, 
signature (in blue ink), date and place of 
signature. The official seal of the endorsing 
Mexican federal animal health official is 
placed in (15).

On the annexes to the certificate of herd 
of origin, the examining veterinarian fills out 
the information required for each animal 
and puts a blue ear tag on each animal to be 
exported. A copy of the annex is presented 
in fig. 7. In (1), of fig. 7, the examining 
veterinarian records a progressive number 
for the animals, starting with number 1. 
Each animal’s blue export ear tag number 
is recorded in (2); the municipio of origin 
is recorded in (3) and will be the same 
municipio where the green ear tag was issued 
before the animal was first moved. The 
status of the origin municipio is recorded in 
(4), following the key (clave) shown at the 
bottom of the grid. The owner of the herd of 
origin is listed in (5), and may or may not be 
the same name listed as exporter on the first 
page of the certificate of herd origin. 

Other identification for the individual 
animals is presented in (6), (7), and (8). In 
(6), the name of the farm or ranch where 
the animal originated can be recorded. In 
(7) the number for the original green ear tag 
can be recorded (although this is optional 
because the green ear tag is used for animal 
identification only within Mexico). And 
in (8), a reference number for a brand, 
brand license, movement permit, or sales 
bill can be recorded. Cattle originating in 
municipios with “accredited preparatory 
without waiver” status are required to have 
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Figure 7. Annex to Cattle Herd of Origin Certificate 



Agricultural Experiment Station / Cooperative Extension Service • Technical Report 4314

the last column (9) filled out, showing 
the tuberculosis herd test chart number 
(dictamen de prueba de hato). 

At the end of the annex sheet showing 
information for individual animals’ herds of 
origin, (10), (11), and (12) are repeated from 
page one of the certificate of herd of origin 
for the examining veterinarian and Mexican 
federal health official. 

Zoosanitary Certificate  
The Mexican federal zoosanitary certificate 
(fig. 8) is required when cattle are moved, 
especially between states where requirements 
for moving cattle differ. This zoosanitary 
certificate is used for a variety of food and 
agricultural products, as discussed below. 
However, several points of information were 
not recorded in the example zoosanitary 
certificate shown in fig. 8 at the time the 
certificate was issued. As with the other 
forms described here, the zoosanitary 
certificate also has a unique folio number 
(1). The purpose of the certificate is shown 
under (2), which could be cattle movement 
(movilización de animales), product 
movement (movilización de productos y 
subproductos), or compliance with other 
Mexican laws (cumplimiento Normas Oficiales 
Mexicanas). 

The name and address of the person 
requesting the zoosanitary certificate 
are recorded in (3) and (4), respectively. 
Information about the business or farm of 
origin for the animals covered under the 
zoosanitary certificate is recorded in (5), 
where nombre o razon social is the business 
or farm name, domicilio refers to the 
physical place of origin (which is often a 
specific ranch), población is a town, city, or 
village, municipio is the county, and estado 
is the Mexican state. In the bottom right 
corner of box (5), there is space to record 
a numeric code for the county and state. 

These codes are equivalent to the FIPS 
(Federal Information Processing Standard) 
codes used in the United States to identify 
counties and states. 

Similar information is recorded in (6)  
for the final destination of the animals 
covered under the zoosanitary certificate, 
including the business or firm name, and 
other geographic information for the 
destination. Again, there is space in (6) to 
record the standard numeric codes for county 
and state. For exported cattle, the destination 
will be recorded as the name of the Mexican 
export facility at the port-of-entry. San 
Jerónimo, Chihuahua, is the Mexican 
counterpart of the Santa Teresa, New  
Mexico, cattle import-export facility. 	

The next section of the zoosanitary 
certificate contains information about the 
cattle or products being moved. If cattle are 
being transported, (7) and (8) will show 
the total number of head. The number is 
recorded in (7) and also written out in (8). 
The species being moved is recorded in (9), 
according to the following options: cattle 
(bovina), horses (equina), sheep (ovina),  
goats (caprina), hogs (porcina), poultry (aves),  
bees (abejas), or another species (otra).

Under number (10), the reason for 
animal transportation (movilización) must  
be selected from the following list:
1.	 Slaughter (abasto)
2.	 Breeding (cria)
3.	 Feeding/fattening (engorda)
4.	 Exportation (exportación)
5.	 Research (investigación)
6.	 Grazing (repasto)
7.	 Fair or display (exposición o feria)
8.	 Sport or performance (deporte o 

espectáculo)
9.	 Other (otro)

The number corresponding to the reason 
for animal transportation is written in the 
small square in the bottom right corner 
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Figure 8. Zoosanitary Certificate 
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of (10). The method of animal marking 
or identification is recorded in (11). The 
options for identification are:
1.	 Ear tag (arete)
2.	 Brand (fierro)
3.	 Ear notches (muescas)
4.	 Breed (raza)
5.	 Color (color)
6.	 Bands (anillos)
7.	 Lot (lote)
8.	 Other (otro) 

In case of animal product transportation 
the zoosanitary certificate will indicate the 
specific product or by-product, using the list 
below to record the information in (12): 	
1.	 Meat (carne)
2.	 Offal (visceras)
3.	 Hides (pieles)
4.	 Sebo (tallow)
5.	 Lard (manteca)
6.	 Sausage or prepared meats (embutidos  

o carnes frias)
7.	 Bones, horns, hooves (huesos, cuernos,  

o pezuña)
8.	 Wool or fleece (lanas)
9.	 Bristles or hair (cerda o pelo)
10.	 Eggs (huevo)
11.	 Honey (miel)
12.	 Semen (semen)
13.	 Chicken manure/litter (gallinaza)
14.	 Manure (estiércol)
15.	 Blood (sangre)
16.	 Feathers (plumas)
17.	 Other (otro)

The purpose (motivo productos) of the 
animal products or by-products is recorded 
in (13). The options for recording in (13) are 
listed below:
1.	 Processing (procesamiento)
2.	 Consumption (consumo)
3.	 Incubation (incubación)
4.	 Breeding (reproducción)
5.	 Fertilizer (abono)

6.	 Animal feed (alimentación animal)
7.	 Other (otro) 

The units of measurement for the animal 
products or by-products are recorded in (14), 
using kilograms, liters, cubic meters, doses, 
or other. The packaging (presentación) of the 
animal products or by-products is recorded 
in (15). The list of options is below: 
1.	 Bulk or loose (a granel)
2.	 Bottled or packaged (envasado  

o empacado)
3.	 Refrigerated or frozen (refrigerado  

o congelado)
4.	 Raw or natural (crudo o natural)
5.	 Processed (procesado)
6.	 Tanned (curtido)
7.	 Pieces (piezas)
8.	 Boxes (cajas)
9.	 Bales (pacas)
10.	Other (otro)

In (16) the consecutive ear tag numbers 
of the animals are recorded. If animals from 
different lots are being transported, there 
is space to list the consecutive tag numbers 
of each lot under (16). The method of 
transportation being used for the animals 
or animal products is listed in (17), with 
air (aereo), sea (maritimo), river (fluvial), 
overland (terrestre) listed as the options. 
There also is space in (17) for recording the 
make of the transporting vehicle (marca), 
license plate issuer (placas), and license plate 
number (flejes numeros). Verification points 
(puntos de verificación) (18) refers to any point 
on the route where the load of animals or 
animal products is inspected. 

In (19), a list or description of laboratory 
(laboratorio) or field (campo) tests to which 
the animals or animal products have been 
subjected is recorded. Special zoosanitary 
measures or procedures (medidas zoosanitarias 
especiales), certifications (constancias), or 
official letters (dictamenes) that pertain to 
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the transported animals or animal products 
are also recorded in (19). For export cattle, 
tuberculin test identification numbers 
are reported in (19), as is the sex of the 
exported animals (i.e., machos or hembras). 
The inspecting veterinarian also applies a 
stamp in (19) certifying that the cattle came 
from a tick-free zone (procedencia zona libre 
de garrapata boophilus). Or, if the animals 
are not from a tick-free zone, a certificate 
number pertaining to the tick treatment they 
underwent will be recorded in (19). The 
name of the federally approved veterinarian 
(MVZ, or medico veterinario zootecnista) 
that certifies the tests or procedures is also 
recorded in (19). The origin of the animals 
or animal products is reported in (19), 
usually with the acronym “A.G.L.” preceding 
the geographic place name. A.G.L. means 
Asociación Ganadera Local, or the small, local 
cattlegrowers’ association in the region where 
the cattle originated. These associations are 
member organizations of the larger Unión 
Ganadera Regional. 

In (20), the Unión Ganadera Regional 
de Chihuahua and the approved veterinarian 
certify that the animals or animal products 
are not a zoosanitary risk and that all the 
requirements of movement have been 
complied with. The number and name of the 
certifying veterinarian (MVZ) are recorded 
under (21) and (22), respectively. Finally, the 
place the zoosanitary certificate was issued 
is recorded in (23), the date the zoosanitary 
certificate was issued is recorded in (24),  
and date when it expires is recorded in (25). 

 Certificate of Ovariectomy-
“Spaying” 
Figure 9, the “Certificate of Ovariectomy–
‘Spaying’” is required for those producers 
who export female cattle (heifers) for 
feeding in the United States. The certificate 
is issued by the USDA, Animal and Plant 
Health Inspection Service and the Veterinary 
Services Western Region (USDA, APHIS 

and VS). All female cattle destined for 
backgrounding and feeding must be spayed 
before entering the United States. A Mexican 
veterinarian accredited by the USDA in 
Mexico is responsible for the spaying. At 
the time that the veterinarian is doing the 
ovariectomy surgery an official USDA 
representative is verifying that the work 
is done correctly. Number (1) shows the 
name of the herd owner, followed by the 
location where the spaying job took place 
(2). A note is written next, in which the 
accredited Mexican veterinarian certifies 
that the spaying surgery has been done 
through a flank incision (3). Under (3), the 
Mexican-accredited veterinarian’s signature, 
printed name, and accreditation number 
are written. In (4) the signature, printed 
name, and accreditation number of the 
official monitoring veterinarian of the 
USDA/APHIS/VS is recorded. The date of 
the spaying is written in (5). Spayed heifers 
cannot be imported into the United States 
for a period of 21 days after spaying (6). 
Furthermore, the spayed heifers cannot be 
imported into the United States any later 
than 180 days after spaying (7). Number 
(8) is where the consecutive official USDA 
ear tag numbers are written (as well as the 
numbers of voided ear tags). The official 
USDA ear tag number required on this 
form is from the blue ear tag required for 
importation to the United States as evidence 
of tuberculosis testing. Finally, if any notes 
are needed, those are recorded in (9).

Summary and Conclusion 
The objective of this report is to describe 
the cattle export process in the Mexican 
state of Chihuahua. The overall bovine 
tuberculosis situation was described, and the 
documentation necessary to export cattle 
to the United States was reviewed in detail. 
Examples of the documents were presented. 
The rules and regulations for exporting 
cattle from Chihuahua to the United States 
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Figure 9. Certificate of Ovariectomy – “Spaying”
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have changed significantly in recent years, 
and will continue to change in response to 
both existing and emerging animal disease 
threats. The bovine tuberculosis situation in 
Chihuahua and the United States continues 
to evolve. This report provides a summary 
of the procedures for exporting as of 2004; 
however, procedures are subject to change.
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Appendix—Definitions of 
U.S. Tuberculosis Regional 
Classifications

Source: http://www.aphis.usda.gov/vs/nahps/ 
animal_id/cfr77/9cfr77-5.txt

AMA = Acreditado modificado avanzado, 
or modified accredited advanced. 
A state or zone that is or is part of a 
state that has the authority to enforce 
and complies with the provisions of 
the “Uniform Methods and Rules—
Bovine Tuberculosis Eradication’’ 
and in which tuberculosis has been 
prevalent in less than 0.01 percent of 
the total number of herds of cattle and 
bison in the state or zone for each of 
the most recent two years. Except that: 
the Administrator, upon his or her 
review, may allow a state or zone with 
fewer than 30,000 herds to have up 
to three affected herds for each of the 
most recent two years, depending on 
the veterinary infrastructure, livestock 
demographics, and tuberculosis 
control and eradication measures in 
the state or zone.

MA = Modificado acreditado, or modified 
accredited. A state or zone that is or 
is part of a state that has the authority 
to enforce and complies with the 
provisions of the “Uniform Methods 
and Rules--Bovine Tuberculosis 
Eradication’’ and in which tuberculosis 
has been prevalent in less than 0.1 
percent of the total number of herds 
of cattle and bison in the state or zone 
for the most recent year. Except that: 
the Administrator, upon his or her 
review, may allow a state or zone with 
fewer than 10,000 herds to have up to 
10 affected herds for the most recent 
year, depending on the veterinary 
infrastructure, livestock demographics, 
and tuberculosis control and eradication 
measures in the state or zone. 

APW = Acreditado preparatorio con 
waiver, or accredited preparatory 
with waiver. A state or zone that 
is or is part of a state that has the 
authority to enforce and complies 
with the provisions of the “Uniform 
Methods and Rules--Bovine 
Tuberculosis Eradication’’ and in 
which tuberculosis is prevalent in less 
than 0.5 percent of the total number 
of herds of cattle and bison in the 
state or zone. The waiver applies to 
the whole herd tuberculin test.

AP = Acreditado preparatorio sin waiver, 
or accredited preparatory without 
waiver. A state or zone that is or is 
part of a state that has the authority 
to enforce and complies with the 
provisions of the “Uniform Methods 
and Rules--Bovine Tuberculosis 
Eradication’’ and in which tuberculosis 
is prevalent in less than 0.5 percent of 
the total number of herds of cattle and 
bison in the state or zone. The whole 
herd tuberculin test is not waived.
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